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GUERRE AUX^; CÉLIBATAIRES, par A. RonmA. 

- Gaohez-moi, j ape rço i . lo père de m a f u l u r e s'il me voyai t , il' iie voudra i t pa s comprendre que j ' a i 
droi t à que lques d i s t rac t ions pour c h a r m e r les ionguwi r s de l a c o u r l 
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LK TRAVAIL DK M. KT M'"« PIOUOISRAU 

Monsieur,, Madame ; Zépkiretle, femme -de cham-
bre, range les ni'iubles au fond du salon. 

M A P A M E . — Enf in , mons i eu r , on peut vous voir , 
vous devenez rare c o m m e les beaux jours . 

M O N S I E U R . — Bobonne , cette express ion est 
bien vieille, sans compter que beaucoup de gens 
s 'en servent par t rente-c inq degrés ,de cha l eu r . . . 

M A D A M E . — La rai l lerie vous sied mal , m o n -
s ieur . . . Si nous ét ions en été, j e vous dirais : 
vous êtes r a r e c o m m e les m a u v a i s j o u r s . (]ette 
dern iè re épi thè te conv iendra i t p e u t - ê t r e mieux . 

M O N S I E U R , (très froid). — J e crois , m a d a m e , que 
nous m a r i v a u d o n s . . . à l ' envors . 

M A D A M E . — Nul l emen t ; il y a longtemps que 
nous ne m a r i v a u d o n s p lus du tou t . 

M O N S I E U R . — Du tout ? 
M A D A M E . — Vous n 'avez pas le temps , le j o u r 

vous ê tes absorbé par votre g rand ouvrage sur je 
ne sais plus quoi . . 

M O N S I E U R . — S u r « le vitriol dans la société 
mode rne . » 

M A D A M E . — Il me semble, mons i eu r , que lors-
que vous étiez droguis te r ue des L o m b a r d s , vous 
songiez mo ins à écrire et p lus à ina r ivauder . 

M O N S I E U R . — Chaque chose à son t emps , m a -
d a m e ; j e dois m e s igna le r pa r une g r a n d e décou-
v e r t e : un préservat if du vitriol ! Trop l ong t emps 
j 'a i vendu cet acide aux j e u n e s pe r sonnes qui v o u -
laient se créer des ren tes , a u j o u r d ' h u i je veux 
répare r le ma l . 

M A D A M E (ironique). — Et vous avez t rouvé ? 
MoNsimiu. — Je chorche. 
M A D A M E . — V o u s êtes long . 
ZÉI 'HIR .EITE (rangeant toujours, à part). — Oh oui! 

qu'il est long . 
MONSIEUR.—Dame ! il fau t le temps , à mon û g e . . 
M A D A M E . . . — On m a n q u e de vivaci té . . . enfin 

depuis six mois vous vous enfe rmez dans vo t re 
cabinet pour confec t ionner vo t re g r a n d o u v r a g e . . . 
si pe r sonne ne vous donne un coup de m a i n vous 
n 'en viendrez j a m a i s à bou t . 

Z É P H I R E T T E ( À p a r t ) . — C o m m e m a d a m e le con-
naît bien. 

M O N S I E U R . — Occupez V O U S de vos af fa i res . 
M A D A M E . — J ' y a r r ive ; vous travail lez le j o u r , 

vous ronflez la nui t l ' j 'a i pensé que si j e ne p o u -
vais ar r iver moi aussi à g o û t e r que lque repos , c 'es t 
que j e n 'ava is pas d 'occupat ion c o m m e vous. 
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ZÉi'HiiŒTTii (à puri). —• Oli! c o m m e lui ! 
M A D A M E . — Alors je me suis dit : m o n mar i fait 

un g rand travail , moi aussi ; il s ' e n f e r m e toute la 
j ou rnée pour pâlir sur je ne sais quels v ieux p a r -
chemins . . . 

Z É i ' I I I N E T T E {rangennl toujours, à part). — Vieux 
pa rchemin , t o i -même . 

M A D A M E . — Moi aussi j e m ' e n f e r m e r a i dans 
mon boudoir , moi aussi j e pâ l i ra i . . . car vous p;\-
li.isoz, Anas tase . 

Z É P Î T I U E n - K ( « part). — Il devrai t p lutôt roug i r . 
M O N S I E U R [railleur). — Et quel est , chère amie , 

l 'objet de votl'e g r a n d t rava i l? 
M A D A M E . — L a l inguis t ique . 
ZÌUMIIHETTE. — Tiens , ce n 'es t pas la par t ie de 

mons ieu r , ça ; il ne comprend que le f rança is , et 
encore . . . 

M O N S I E U R . — Et cette é lude vous absorbera 
l o n g t e m p s ? . 

M A D A M E . — A peu près aussi long temps que 
voire g r and o u v r a g e . 

M O N S I E U R . — Oh 1 oh ! ma i s ce sera long, a lors . 
M A D A M E . — L a l inguis t ique est une é lude a t -

t rayante et abso rban te tout à la fois. Du reste , 
j ' a t t ends mon p ro fes seu r a u j o u r d ' h u i m ê m e . 

M O N S I E U R . — Ah 1 il vous fau t un p rofesseur? . . . 
M A D A M E . — Mais ce r t a inemen t , j e n ' a i pas 

comme vous la science in fuse . 
M O N S I E U R . — Oui ! moi je travaille tout seul . 

Zéphirelte part d'un éclat de rire, les deux 
éjioux se retournent. 

M A D A M E . — Commen t , Zéphi re t te , vous étiez là . 
à nous écouler? 

Z É P U I R E T T E . — Mais non , madame , j ' e n t r e à l ' in -
s tant m ê m e . 

M A D A M E . — C'est bien, mademoise l le , pas tant 
d 'expl icat ion, et songez à m 'envoye r mon profes-
seur auss i tô t qu'il a r r ivera . {Elle sort.) 

ZiiPiiiuETTE {se tordant de rire, et allant (i mon-
gieur).— E h b i e n ! vrai , elle est r igolot te ton 
épouse . 

M O N S I E U R {dignemmt). — Elle n 'es t T)as r igo-
lolle, elle est in te l l igente . Tu ne comprends donc 
pas, pet i te fille, que cette disposi t ion à la l inguis-
t ique me comble de jo ie . 

ZiiPiimEiTE. — Ah bon! vous n 'ê tes pas difficile, 

vous . 
M O N S I E U R . — Ecoule donc, écoute donc, p e n -

dant que m a f e m m e travaillera, moi aussi j e t ra-
vaillerai en paix à mon g rand ouvrage . 

Z É P H I K E T T E (riant aux éclats). — F a r c e u r ! . . . 
vot re g rand ouvrage , c 'est mo i . . 

M O N S I E U R . — Préc i sément pour ça . . . J ' avais 
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L E S c a p i t a i n e s MONTES. 

Tiens bon, Jean I — Moi qui suis au bout de mon 

D É P A R T POUR L A M A N Œ U V R E , 
rouleau me fa i re monter ;a ins i aû sommet de l 'échelle pour enfourcher un parei l cheval de fiacre! Je vais, de ce 

pas, m 'assure r contre les accidents. 
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L E S C A P I T A I N E S M O N T É S . 
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EN T I R A I L L E U R S E T EN P R E M I Ê R B L I G N E . 

— Saprelotte ! c'était bien la peine de m'affubler d'un tel point de mire pour faire crever la panse à papa. 
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beau in te rd i re r i g o u r e u s e m e n t m a por te , ça ne 
faisait r ien , n o u s t rembl ions t o u j o u r s . 

ZÉPHiRETrK. — C'es t -à-dire que c 'est vous qui 
t remblez , moi , j e n 'a i pas p e u r . . . t o u j o u r s f e rme 1 

M O N S I E U R . — E n f i n , j ' ava i s t o u j o u r s p e u r d 'ê t re 
su rp r i s , m o n épouse pouva i t en t r e r d ' un m o m e n t 
à l ' au t re et s ' apercevoi r que le g r and travail su r 
le vitriol et les m o y e n s de s 'en p rése rver n ' es t 
qu ' un pré tex te p o u r m ' e n f e r m e r seu l . . . avec m o n 
secréta i re in t ime . 

Zicp-HinETTE. — I l i , Ili, h i , c 'es t farce ? 
M O N S I E U R . — Non , ce n 'es t pas fa rce , c 'est tout 

b o n n e m e n t m a c h i a v é l i q u e . {Tirant sa montre.) J e 
crois qu ' i l est l ' heu re d 'al ler t ravai l ler . . . Quelle 
chance ! m a f e m m e travai l le de son côté, p lus de 
cra in te à avoir , elle n ' y ver ra que du b leu , la p a u -
vre f e m m e . 

ZÉPiiiRhTTE (à part). — P o u r v u qu ' en échange 
elle ne lui en fasse pas voir d ' u n e au t r e couleur . 
{Haut.) Allez, m o n s i e u r , moi j e res te à a t t endre le 
nouveau p ro fe s seu r dé m a d a m e . 

Monsieur sort, arrive Arthur, le professeur de lin-
guistique en question. 

Z É I ' H I R E T T E {à part). — Tiens , il est gent i l , il me 
va tout à fait . Ahi quel le dif férence avec m o n s i e u r . 

A R T H U R (à part). — C h a r m a n t e , cet te pet i te 
soubre t t e , j e la p ré fé re ra i s volont iers à M®» P i -
quoisHau. 

ZÉI'HIRETTE (àpart). — J ' a i envie de lui d e m a n -
der de m e d o n n e r des leçon.s, à moi a u s s i . 

A R T H U R (à part). — Si j e ne c ra igna is pas qu'el le 
ne fAt trop f a rouche . . . 

Z É P H I R E T T E (à part). — Tan t pis , j e m e r i sque . 
{Haut.) M o n s i e u r ! . . . 

A R T H U R . — Mademoi se l l e ! . . 
Z É P H I R E T T E . — V o u s venez pour donne r des le-

çons à M'"® P iquo i seau , sera i t -ce une indiscrét ion? 
A R T H U R {galant). — De vot re par t il ne peu t y 

avoi r d ' ind isc ré t ion , mademoise l le . 
Z/',i>HiRErrE. — De vous d e m a n d e r de m 'en don-

ne r u n e à moi auss i . 
A R T H U R (irans;)or<E). — P l u s i e u r s m ê m e . . . j ' a l -

lais vous le p roposer . {Il lui passe le bras autour de 
.la taille et l'embrasse.) 

A ce m o m e n t deux por tes s ' ouv ren t à la fois 
de chaque côté du salon, pa r celle de gauche a p -
paraî t la tête de M"® P iquo i seau , et p a r celle de 
droi te , le chef vénérab le de M. P iquo i seau . 

L e s deux époux, res ten t un ins tan t médusés , 
les yeux d é m e s u r é m e n t ouver t s , la bouche béan te . 

M A D A M E ( I A / 6 U < I A » I ) . — C o m . . . m e n t M . le pro-
fesseur quand je v o u . . . ous a t tends !. . . c 'est in-
digna 
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M O N S I E U R . — Corn . . .men t , mademoise l l e , quand 
je vous . . . ous a t t ends ! c 'est i n f â m e . 

M A D A M E (à Arthur). — Je vous chasse ! 
M O N S I E U R (à Zi'pliirctte). — Je vous chasse ! 
A R T H U R (bas à Madame.) — Si vous ne me gardez 

pas je dis tout à votre mar i . 
ZépinnuTTE [bas à monsieur). — J e dis tout à votre 

f e m m e . 
M O N S I E U R ET M A D A M I Î (ensemble), ^OUS V O U S par-

donnons pour cette fois, ma i s ne recom mcncez 
plus j a m a i s . . . (il part) qu ' avec moi . 

Une his to i re de chemin de fer . 
En voici une u n p e n vieille mais abso lument 

au then t ique . 
Un commis voyageur en l iquides p rend place 

dans un compar t imen t de seconde classe à côté 
d 'une d a m e â g é e . 

Celle-ci a déposé à côté d'elle une boutei l le re -
couverte d 'os ier qu 'el le p r e n d f r é q u e m m e n t et 
porte à ses lèvres . 

— Voici une d a m e bien a l térée , se d i t le com-
mis voyageur in t r igué pa r ce m a n è g e si souven t 
répé té , que diable peut-el le b o i r e ? 

A la fin, le démon de la curiosi té l ' empor tan t , il 
profi te du m o m e n t où on passe sous u n tunne l , sai-
sit la préc ieuse boute i l le , et boit à son tour . 

l i n e t rouve a u c u n goû t au l iquide absorbé . 
In t r igué au possible, il sui t le m a n è g e de la 

dame qui a de p lus en p lus r ecours à la f a m e u s e 
boutei l le . 

Enf in n 'y pouvan t plus teni r : 
— P a r d o n , m a d a m e , dit-il, que buvez-vous 

donc si f r é q u e m m e n t ? 
— Oh ! m o n s i e u r , répond la dame un peu in-

ter loquée, j e ne bois pas , j e c rache . 

« 1 

Un scept ique lit dans u \ j o u r n a l le bul le t in fi-
nancier qui fai t u n p o m p e u x éloge de p lus ieurs 
va leurs abso lumen t vé reuses . 

— Allons, soupire-t- i l mé lanco l iquement , tou-
j o u r s les craques de la bourse . 

• 

* * 

Un vieux profess eur , qui a été m a l h e u r e u x en 
m é n a g e , d o n n e u n e leçon de g r ammai r e f rança i se 
à ses é lèves . 

I l leur expl ique le m a n i e m e n t r a i sonné des 
substant i fs mascu l ins et féminins . 

— Les substant i fs , leur dit-il, ne s 'accordent 
j ama i s en t re e u x ; exemple : h o m m e et f e m m e , 
a jou te le bon p ro fesseur en p o u s s a n t un soupir . 
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Voyons donc, cocher, nous n'an-iverons jamais . 
Minute! il nous est défendu de brfller le pavé depuis qu'il est en bois. 

X N V E N T E C H E Z T O U S L E S L I B R A I R E S E T D A N S L E S G A R E S 

UN PROCES 
HORRIBLEMENT SCANDALEUX 

Joli volume illustré de gravures 
noires et coloriées. 

Prix : 2 fr. 

L'ENLEVEMENT 
DE TULIPIA 

Charmant volume illustré de gravures 
noires et coloriées). 

Prix : 2 fr. 

LE CLUB 
DES ' 

BILLES DE BILLARD 
Charmapt volume illustré de gravures 

noires et coloriées. 
Prix -.Z fr. 

I ^ E S P L A I S I R S P A R I S I E N S 

F O L I E S - B E R G È R E . — 8heures 1/4. Tous les soirs : 
Divertissements. — Saynètes. — Pantomimes, 
Gymnastes. — Clowns. — Acrobates. — Ex-
centricités. — L. Mayeur et son orchestre. 

P A L A C E - T H É A T R E , tous les soirs, 8 heures 1 / 2 ; 

Ballets. —Cirque. — Pantomime. — Samedi bal. 

M U S É E G R É V I N . — Tous les jours , de H heures 
du matin à 11 heures du soir. 

E L D O R A D O . Concert-spectacle tous les aoi rs , 
grand succès. 

B A - T A - C U A N , tous les soirs à 8 heures, concert, 
spectacle. 

Le Oerant : T A U L GENAY. 2 2 3 7 - 8 3 — S a i n t - O e r m a i n . — I m p . D. BARDIN a l G*. 
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